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20 NE EDITOR
Dear Sir;:

" Vle take pleasure in sending you a ocopy
of F. Halner's "Fost-3iblical Hebrew Literatured=
An AL Gl

As you will note from the enclosed
stitement, it is a vork of very substantial
character and your readers would no doubt be
glad to have their attention called to the fact = * it
that it has now been completed,

You may, if you wish, use the erclosed
note for vhatever pablicity your may find it
desirable, i

Should you publibh a review, me would be
zrateful to you if you womld send us one or two
coples of your valuable periodical containing it.

Yours sincerely,

\ M,mzp :2 J%Jeﬂ“f""'
7

v
Secretary.



P0ST-313LICAL HEWREY LI TERATURE

Although the Hobrew language cogsed to be the vernacular of the majority of the
Jevish peaple during the last years of the second temple, it has, throughout the varioms
periods, with but few exceptions, oersisted as the literary medium for the noblest pro-
ductions of tho nation. Irrespective of the language spoken by Jews in the countries
of their adoption, the‘ best thoughts of the Jewish writers found expressior in the holy
tonpgus.

Vhen the centre of Jewish literary activity was transferred to Arabic-speakicg
countries, the Hebrew lansuage still contimmed to be employed by a good many of the
writers. Books intended for the edification of the people at large, were, it is true,
written in the vernacular, but the literary oroducations were composed in Hebrew,
Grammars, dictionaries, and philosophical works which were intended for the peneral
ublic had therefore to be expressed in the language spoken by the pen?la,- but Hebrew
was employed for the literary compasitions, secular and liturgic poemsy Thus Saadia,
Ibn Cebirel, and Judah ha-levi wrote their philosophical works in Arabic, but their
poems and hymns were invariably in Hedrew,

It is not gemerally and fully roalized that Hebrew contirued as a literary medium
throuphout the ages. The proof for this faet is adequately fornished in a volure just
issued by the Jewish Publication Society of America, entitled "Post-Diblical Hebrew
Literature", an Anthology. The author is tha disticgutshed scholar, Dr, 7§, Halper, of
the Dropsie College for Hebrew and Cogpaté Learninz, Dr. Halper 15 the author of many
Do0ics dealing with various branches of Jewish literature, ard his knowledge covers an
urusual range of Jewish learning., With it he combires a breadth of view and a literary
style, This work is published in two wolumes: one contains Hebrew texts, notes and
glossary, apd the second comprises the English translation, The plan of the work is
desizred to acquaint students and the general reader with the growth and development
of post-biblical Hebrew Literature, The extracts are arranged ohronologically, and are
orefaced by brief introductions givinz the salient_faus about the authors and their

works, 1t is thus a history of Hebrew literature by examples,
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In preparing the selectious for this Anthology.

per was guided by two
principles: the literary merit of the extraoct ond 135 pedagosin vaine, Weongh ko
study of these texts the student may acquite an extensive voostulary amd wili derive
aesthetic pleasure from the beamty and quaintness of the selectlons, Im ovder to give
an idea of the varlety and extensiveness of post-biblical Hebrew literature, practi-
cally all branches have been incorporated into this Anthology, and great care has been
taken to select representative authors, Uishnah, Talmud, Widrash, liturgy, poedry,
philosophy, ethics, history, seography, folk-lore, travel, philology, epistles, ethical
wills, ard general compositiocs are resresented in this volures

Dr, Halper very aptly points out that of all medieval literatures, Hebrew books
are the most studied but the least edited, Thousands of students are poring over the
follos of the Talrmd and its oomsentaries, and yet a critical edition of this work
is slow in making its appearance. Of the numerous philosophical works few have hither:
to been ecritically edited, A great deal of research 1s still to be done in medieval
poetry, Dr. Malper has made use of a1l accessible editions and manuseripts, apd has
set himself the task of sditing critically every exiract included in the th‘logv-
He has endeavored to present the texts in the formin which they are likely to have
left the hands of their authors, VAth rare acuren he succeeded in solving many bafflit
problems, Aporoximately two-thirds of the texts are vocalized. The vodalization of
these texts will not only be helpful to the student, but Will establish in many instac.
disputed pronunciations of Hebrew words, Dr. Haloer gives all possible assistance to
the student who is taken up these branches of literature for the first time, At the
same tire, owing to the nature of the work, some remarks of an advanced character are
included, These notes contain many interprotatiors gnd assipgn reasoms for fixing the
texts either on the basis of manuseripts or conjecture, Dr. Halper carefully avoided
makcing radical changes, and only introduced those of which onme can be reasonably sures

The glossary at the emd of the volume is confined to words and phrases that do
not oceur in the 3ible and to biblical words which are invested with a new shade of

meanings
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This volume contains the extracts from 3en Sira acwn to Tessely, and iccludes
Uishnah, Eleazar Be-Rabdi Kalir, Safadya Gaon. 3. Joseph, Nethan Fa-3abli, Samuel
Ha~Nagid, Solomen 3. Judsh Ibe: Gebirol, Moses 3. Jacob Fbn Ezra, Judsh B, Samuel
Ha=levi, Abraham 3. NMeir Ibn Ezra, Benjamin of Tudela, Judah B. Saul Ibn Tibbon,
Moses 3., Mimon, Joseph B, Meir ¥bn Zabsra, Judah B.,Solomon Al-Harizi, Moses B,
Nahman, Bleazar of Yorms, Josenh Albo, Isaac B, Judah Abravanel, Menassel 3, Joseph
3en 1srael, Moses Hayyim Luzzatto, and others,

Ko trouble was ‘spared to make the folume as attractive as possible from external
appearances A hapny selection was made of the face of the type, and the Hebrew text
was set accurately and artistically by loses Alperowich, formerly of the Romm Press
in Vilna,

The second volume contains graceful and a.ncurata-trunslatlons into English of
all the Hebrew texts. In this volume, too, each selection is preceded by a short
introduction. Those two volumes will serve the student as well as the general readerg
one may be used without the other, since each is comnlete in itselfs

Viewing the work in its entirety, it may be sald that the extracts have been
brilliantly seledted, cleverly amnotated, and pgracefully translated. It may be
rogarded as an introduction to the Jewish Classics Seris which the Jewish Publication
Jociety has projected, and some volumes of which will soon be publisheds

This book bids fair to become the standard text book im colleges and maiversities
in English-spedking countries, while the Hebrew text can be used everywhere where
Hobrew is studied amd read,

The English volume sells for 32,00 and the Hebrew for {2.E0.



